Sixteenth Sunday after Pentecost

Sunday before the Universal Elevation of the
Precious and Life-creating Cross of the Lord.
Afterfeast of the Nativity of the Theotokos
(God-bearer).

Commemoration of Venerable Theodora of
Alexandria (490); Martyrs Demetrius, his wife
Euanthia, and their son Demetriant (1st century);
Martyrs Diodorus, Didymus, and Diomedes of
Laodicea (4th century); Martyr la of Persia (363);
Venerable Euphrosynus (9" century).

24 September, 2023

On the Sunday before the Elevation of the
Precious and Life-creating Cross of the Lord,
an Epistle reading from the Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Galatians 6:11-18

Gal 6:11 See in what large letters | write to you
with my hand.

Gal 6:12 As many as desire to look well in the
flesh, these compel you to be circumcised;
only lest they should suffer persecution for
the cross of Christ.

Gal 6:13 For they themselves, having been
circumcised, do not even keep the Law, but
they desire you to be circumcised so that they
may boast in your flesh.

Gal 6:14 But may it never be for me to boast,
except in the cross of our Lord Jesus Christ,
by whom the world is crucified to me, and |
to the world.

Gal 6:15 For in Christ Jesus neither
circumcision has any strength, nor
uncircumcision, but a new creation.

Gal 6:16 And as many as walk according to this
rule, peace and mercy be upon them and
upon the Israel of God.

Gal 6:17 For the rest, let no one give troubles to
me, for | bear in my body the brands of the
Lord Jesus.

Gal 6:18 Brothers, the grace of our Lord Jesus
Christ be with your spirit. Amen.

Henpinga Hlictaagngara micasa II'aTupecaranni

Henins nepex Bo3asukenusim YecHoro i
AKuporeopsimoro Xpecra I'ocnnoaHboro.
Hicasicesaro Pizasa Boropoauui.

[Homus [Ipenogo6uoi @eogopu Onexcanapiiicbkoi
(474-491); Myuenuki Jumutpis, €Bandii,
IpyXUHU Horo, 1 Jlumutpiana, cuHa ix (I cTOMITTS);
MyuenukiB Jlnonopa i Inauma, Cupiiicekux (I1V
cromitts); Myuenuti i (362-364); [Ipenogo6HOTO
€dpocuna (IX cromitrs).

24 BepecHs, 2023

VYV Heninto nepen Bo3aBukenusim YecHoro i
KusorBopsimoro Xpecra I'ocnoguboro,
yuTtaHHsa Anocmoana 3 Ilochanna [nucral

ceamozo anocmona Ilaena oo I'anam 6:11-18

I'an 6:11 IlornsgueTe, IKUMH BETMKUMHU
OyKBaMH s HaIMcaB BaM CBOEIO PYKOIO!
I'am 6:12 Yci 11, XTO 0a)ka€ XBAJIMTHUCS TIJIOM,
3MYIIYIOTh Bac 00pi3yBaTUCh, OO TUTHKU

BOHU He OyJu TepeciilyBaHi 3a Xpecta
XpHUCTOBOTO.

I'am 6:13 bo HaBiTh 1 Ti, XTO 00pi3y€eTHCS, cami
He 30epiratoTh 3akoHa, a XO4UyTh, 100 BU
00pi3yBaJIUCh, 00 XBATUTHCS iM BaIllM
TIJIOM.

I'am 6:14 A momo MeHe, TO HexXal HIYUM He
XBaJIOCH, Xi0a TiIbKK XpecToM 'ocrnioia
Haioro Icyca Xpucra, 1110 HUM po3N'siTHiA
CBIT JUIsl MEHE, a 5 JUTSI CBITY.

I'an 6:15 Bo cunu Hemae aHi 00OpizaHHs, aHi
HeoOpi3aHHS, a CTBOPIHHS HOBE.

I'an 6:16 A Bci Ti, XTO Mij€ 33 UM IIPABHIIOM,
MUD Ta MIJIICTh Ha HUX, 1 Ha [3pains
boxoro!

I'anm 6:17 3permroto, xaii HIXTO He TypOy€e MeHe,
60 HOmy s IcycoBi panu Ha Timi cBOIM!...

I'an 6:18 bnaronates ['ocnioga namoro Icyca
Xpucra Hexail OyJie 3 1yXoM Baum, Oparts!
AMiHb.
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Epistle reading from the Second Epistle [letter]
of St. Paul the Apostle to Corinthians 6:1-10

2Co 6:1 But working together, we also call on
you not to receive the grace of God in vain.

2Co0 6:2 (For He says, "In an acceptable time |
heard you, and in a day of salvation, | helped
you;" Behold, now is the accepted time.
Behold, now is the day of salvation.)

2Co 6:3 We are in nothing giving cause of
stumbling, in no way, so that the ministry
may not be blamed,

2Co0 6:4 but in everything commending
ourselves as God's servants, in much
patience, in troubles, in emergencies, in
distresses,

2Co 6:5 in stripes, in imprisonments, in riots, in
labors, in watchings, in fastings;

2C0 6:6 in pureness, in knowledge, in long-
suffering, in kindness, in the Holy Spirit, in
love unfeigned,

2Co0 6:7 in the Word of Truth, in the power of
God, through the weapons of righteousness
on the right hand and on the left,

2Co 6:8 through glory and dishonor, through
evil report and good report; as deceivers and
yet true;

2C0 6:9 as unknown and yet well known; as
dying and, behold, we live; as chastened and
not killed;

2C0 6:10 as sorrowful, yet always rejoicing; as
poor, yet making many rich; as having
nothing, yet possessing all things.

On the Sunday before the Elevation of the
Precious and Life-creating Cross of the Lord,
a reading of Holy Scripture from The Gospel of

Saint John the Apostle 3:13-17

Joh 3:13 And no one has ascended up to
Heaven except He who came down from
Heaven, the Son of Man who is in Heaven.

Joh 3:14 But even as Moses lifted up the serpent
in the wilderness, even so must the Son of
Man be lifted up,

Joh 3:15 so that whosoever believes in Him
should not perish, but have everlasting life.

Uuranust Anocmona 3 /lpyzozo llochannsa
[mucra] ce. an. Ilasna 0o Kopunmsan 6:1-10

2Kop 6:1 A mu, sk criiBpoOiTHUKH, O1araemo,
06 By bosxoi Giiaroaari He Opanu Hajapmo.

2Kop 6:2 bo kaxe: [IpuemHoro gacy nouys S
Tebe, 1 moMir S To0i B AeHb cracinus! Ock
Ternep yac MPUEMHUH, OCh TEIep JIeHb
criaciass!

2Kop 6:3 Hi B oMy HisSIKOTO CLIOTUKAHHS HE
pobumo, o0 ciykiHHs 0ysi0 Oe3/1oraHHe,

2Kop 6:4 a B ychoMy ceOe BHABIISEMO, SIK
CITy’)KuTeNiB boXux, y BEIUKIM TepITiHHI, y
ckopboTax, y 06i7ax, y TICHOTax,

2Kop 6:5 y BIapax, y B'I3HULISX, Y pPO3pyXax, y
npansx, y HeIOCUIIaHHX, Y TIOCTax,

2Kop 6:6 y umcTOCTI, y pO3yMi, Y JariiHOCTI, y
no6pocti, y Jyci CBaTiM, y HenuueMipHii
J1000BI,

2Kop 6:7 y cnoBi ictuaH, y cuii boxii, 30
30po€to MpaBAx B MPaBUIL i JiBHIIL,

2Kop 6:8 depes ciaBy it 6e34ecTs, uepe3 TaHb0y
i XBay, Ik OOMaHIIi, aJie MU MPaB/IMBI;

2Kop 6:9 sk He3HaHI, Ta IO3HAaHI, IK yMUPaAOl,
Ta OCh MM JKHBI; SIK KapaHi, Ta He 3a0HUTi;

2Kop 6:10 sk cymHi, ane 3aBXa1 BECEI; SIK
yoori, ajie 6aratbox MU 30aradayemMo; siK Ti,
1[0 HIY0r0 HE MAIOTh, ajie BCIM BOIOHIEMO.

VYV Heninto nepen Bo3aBukennsim YecHoro i
KusorBopsiioro Xpecra I'ociogusoro,
yntanusg Ceamozo Iucoma 3 Eeanzenii
ceamozo anocmona leana 3:13-17

IB 3:13 I He cxoauB Ha HeOO HIXTO, TIILKU TOMH,
XT0 3 Heba 3iimoB, JIroacekuii CuH, 1110 Ha
HeOl.

I 3:14 1, sx Moiiceii miHIC 3Mis B MyCTHHI, TaK
MYCUTb TiHeceHui 0ytu it Cun Jlroachbkuii,

IB 3:15 mo6 xoxeH, xTo Bipye B Hporo, MaB
BIUHE KHUTTS. N
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Joh 3:16 For God so loved the world that He
gave His only-begotten Son, that whoever
believes in Him should not perish but have
everlasting life.

Joh 3:17 For God did not send His Son into the
world to condemn the world, but so that the
world might be saved through Him.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint Matthew the Apostle 25:14-30

Mat 25:14 For it is as if a man going abroad
called his own servants and gave them his
goods.

Mat 25:15 And to one he gave five talents, to
another two, and to another one; to each
according to his ability. And he went abroad
at once.

Mat 25:16 And going he who had received the
five talents traded with them, and made
another five talents.

Mat 25:17 And likewise he who had received
two, he also gained another two.

Mat 25:18 But he who had received the one
talent went and dug in the earth and hid his
lord's silver.

Mat 25:19 After a long time the lord of those
servants came and took account with them.

Mat 25:20 And so he who had received five
talents came and brought another five talents,
saying, Lord, you delivered five talents to
me. Behold, I have gained five talents above
them.

Mat 25:21 His lord said to him, Well done, good
and faithful servant! You have been faithful
over a few things; I will make you ruler over
many things. Enter into the joy of your lord.

Mat 25:22 He also who had received two talents
came and said, Lord, you delivered two
talents to me. Behold, | have gained two
other talents above them.

Mat 25:23 His lord said to him, Well done, good
and faithful servant! You have been faithful
over a few things, | will make you ruler over
many things. Enter into the joy of your lord.

I 3:16 Tak 60 bor nmomo6us cBiT, 1m0 1aB CuHa
CBoro OgHOpOmKEHOT0, 00 KOXKEH, XTO
Bipye B Hboro, He 3ruHyB, aje MaB KHUTTS
BIYHE.

I 3:17 bo bor He nocinas CBoro Cuna Ha CBIT,
o0 Bin cBiT 3acyauB, aie o6 yepe3 Hroro
CBIT craccs.

Yurtaunasa Ceamozo Ilucoma 3 Esanzenii
ceamozo anocmona Mameia 25:14-30

M 25:14 Taxk camMo X OJUH YOJIOBIK, SIK
BiJIXO/IHMB, MIOKJIMKAaB CBOIX padiB i mepeian
imM 10Opo CBOE.

Mrt 25:15 1 onHOMY BiH JaB M'sITh TAJaHTIB, a
JIpyroMy JIBa, a TOMY OJIUH, KO)KHOMY 3a
CITPOMOXHICTIO Horo. | Bigiimos.

Mrt 25:16 A ToOii, 1110 B35B I'TH TAJIaHTIB,
HEeraiHo MIIIOB 1 Opy/yBaB HUMH, 1 HAOyB
BiH I'ATh 1HIIUX TaJIAHTIB.

Mrt 25:17 Tak caMo K 1 TOH, 1110 B35IB [Ba 1 BIH
11€ JBa 1HIIKUX HaOyB.

Mt 25:18 A TOH, 1110 OJHOIrO B35B, ITIIIOB Ta K
3aKomnaB MOro B 3eMJIIO, 1 CXOBaB Cpibiio maHa
CBOTO.

Mrt 25:19 Tlo noBromy sk 4aci BEpHYBCS I1aH TUX
pa0iB, Ta i Bil HUX 3a)KaJlaB OOpaxyHKY.

Mt 25:20 1 mpuiiioB TOM, 110 B3SB I'AThH
TaJaHTIB, IPUHIC iI1e IT'SITh TAJIAHTIB 1
cka3aB: [laHe Mili, I'ATh TAJIaHTIB MCHI
nepeaB TH, OCh 5 37100yB 1HIII T'STh
TaJIaHTIB.

Mr 25:21 Cka3aB e oMy ioro nan: I'apasz,
pabe noOpwii 1 Bipauii! Tu B manomy OyB
BIpHUH, HaJl BEJIMKUM IIOCTaBIIIO TeOE,
yBIAM 10 pajIolliB MMaHa CBOTO!

Mrt 25:22 ITigiiInos e i Toii, 110 B34B IBa
TaJaHTH, 1 CKa3aB: /[Ba TalaHTH MEHI
nepeaaB TH, OCh 11l JBa TaJaHTH 3100yB 5.

Mr 25:23 kazaB ilomy niau Horo: ['apasn, pabe
noOpwutii 1 Bipauii! Tu B MasioMy OyB BipHHH,
HaJI BETUKUM MOCTaBIIO Tebe, yBiiiau 10
pazoIIiB MmaHa cBoro!



Mat 25:24 And he who had received the one
talent came and said, Lord, | knew that you
were a hard man, reaping where you did not

sow, and gathering where you did not scatter.

Mat 25:25 And | was afraid and went and hid
your talent in the earth. Lo, you have yours.

Mat 25:26 His lord answered and said to him,
Evil and slothful servant! You knew that |
reaped where | did not sow, and gathered
where | did not scatter,

Mat 25:27 then you should have put my money
to the exchangers, and coming | would have
received my own with interest.

Mat 25:28 Therefore take the talent from him
and give it to him who has ten talents.

Mat 25:29 For to everyone who has, more shall
be given, and he will abound. But from him
who has not, even that which he has shall be
taken away from him.

Mat 25:30 And throw the unprofitable servant
into outer darkness; there shall be weeping
and gnashing of teeth.

Mrt 25:24 TIigifmos ke 1 TOH, 110 OJHOTO
TaJaHTa B3sB, 1 cKa3aB: S 3HaB TeOe, maHe,
110 TBEpJia TH JIFOJIMHA, TH XKHEII, JIe HE CisB,
1 30upael, Jie HE PO3CUIIaB.

Mt 25:25 1 s mo6osBCsl, OB 1 TAJITAHTA TBOTO
cXoBaB y 3emiit0. OTO Mae€l CBOE...

Mt 25:26 1 BinnoBiB Horo maH i cKazaB Homy:
PaGe myxaBuii 1 minuBwii! Ty 3HaB, 10 5
JKHY, JIe He CisiB, 1 30upato, Jie He po3cumnaB?

Mt 25:27 Tox 1061 Oyno Tpeba BijaTu rpouri
MOT TPOIIIOMIHAM, 1, BEpHYBIITUCH, 5 B35IB OU 3
npUOYTKOM CBOE.

Mrt 25:28 Bi3bMITE K€ BiJ HHOrO TajaHTa, 1
BIJITaliTE TOMY, 1110 JICCSATh TATAHTIB BiH MaE.

Mrt 25:29 Bo K0)KHOMY, XTO Ma€, JaCThCs HOMY
Ta i T01aCThCS, XTO K HE Mae, 3a0epeThes
BiJ HEOT'O ¥ Te, IO BiH MAE.

Mt 25:30 A paba HenmoTpiOHOr0 BKHHBTE /10
30BHILIHBOI TEMPSIBH, Oy/I€ T1a4 TaM 1
CKperiT 3y0iB!

%@ We invite all our faithful to sing in

prayer throughout the service, together with
our church choir. Please use the prayer
books on the shelves of the pews.

3anpoutyemo 6cix 8ipHUX MOIUMOBHO cnigamu
cnyoucoy pazom 3 xopom. byow nacka,
Kopucmyumecs MOJUMOBHUKAMU SKI CIMOSIMb HA
NOAUYKAX NPU TIABKAX.



